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LOTTO N° • LOT NR • LOT N° • LOTE N°: 
40061-24-1

CASO DE BELEZA PREGOS
NA MODA, SIMPLES, CRIAÇÕES
ESMALTES DE UNHA, DECORAÇÃO, UNHAS

I) Fabbricato e importato da: Nice S.r.l., Via E. 
Salgari 10 - 41123 Modena - Italy. info@nicegroup.it
Si raccomanda di conservare il nostro indirizzo per 
qualsiasi informazione. I colori e i dettagli del 
contenuto possono variare da quanto illustrato. 
ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di età inferiore 
ai 3 anni in quanto contiene piccole parti che 
potrebbero essere ingerite. Rischio di soffocamento. 
Per la sicurezza del bambino eliminare le parti 
utilizzate per fissare il contenuto dell’imballo. 
Conservare l’imballo per futura referenza in quanto 
contiene informazioni importanti. Utilizzare sotto la 
diretta sorveglianza di un adulto, un errato utilizzo 
del gioco può essere causa di pericolo. Prima di 
iniziare il gioco, leggere le istruzioni di uso e 
manutenzione. Seguirle e conservarle. La mancata 
osservanza può esporre a pericolo. Tenere fuori 
dalla portata dei bambini molto piccoli. ATTENZIO-
NE! Adatto per bambini dai 5 anni di età ed oltre. 
Made in China. Printed in China.

GB) Manufactured & imported by: Nice 
S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena - 
Italy. info@nicegroup.it
Please retain company details for further 
reference. Colours and contents may vary 
from those shown. WARNING! Not 
suitable for children under 3 years 
because of small parts. Choking hazard. 
For the child’s safety please remove the 
parts used to fix the contents. The 
packaging contains important information. 
Please keep for future reference. Only use 
under direct supervision of an adult, 
incorrect use can be dangerous. Read 
carefully instructions for use and 
maintenance before starting. Retain them.  
Failure to comply can expose to danger. 
Keep out of young children’s reach. 
WARNING! Only for children 5 years and 
over. Made in China. Printed in China.

D) Hergestellt und importiert von: Nice S.r.l., Via 
E. Salgari 10 – 41123 Modena, Italien. 
info@nicegroup.it
Für Informationen, Adresse bitte aufbewahren. 
Farben und Inhalt können von der Abbildung 
abweichen. ACHTUNG! Enthält Kleinteile, die 
verschluckt werden können. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahre geeignet. Erstickungsgefahr. Für 
die Sicherheit Ihres Kindes, alle Verpackungsbe-
standteile entfernen. Verpackung enthält wichtige 
Informationen, bitte aufbewahren. Nur unter 
Aufsicht Erwachsener verwenden. 
Unsachgemäße Verwendung kann gefährlich 
sein. Vor Gebrauch Anleitung und Aufbewahrung-
shinweise sorgfältig durchlesen. Hinweise 
aufbewahren. ACHTUNG! Von Kleinkindern 
fernhalten. Nur für Kinder ab 5 Jahre. Hergestellt 
in China. Gedruckt in China.

FR) Fabriqué  et importé par: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 
- 41123 Modena, Italy.  info@nicegroup.it
Nous vous conseillons de conserver nos cordonneées 
pour future référence. Les couleurs et les details du 
contenu peuvent être différents de ce qui est illustré.  
ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 
3 ans à cause des petites pièces qui pourraient être 
avalées. Danger d’étouffement. Pour la sécurité de 
l’enfant, enlever les attaches et l’emballage du jouet 
avant de le donner à l’enfant. Étant donné qu'il y a des 
informations importantes sur l’emballage conservez-les 
pour les consulter par la suite. A utiliser sous la 
surveillance d’un adulte. Une utilisation inappropriée 
peut être dangereuse. Lire attentivement les instructions 
pour l'utilisation et l'entretien avant de commencer. 
Conservez -les. Le non-respect peut exposer au danger. 
Conserver hors de la portée des enfants en bas âge. 
ATTENTION ! Convient aux  enfants de 5 ans et plus. 
Fabriqué en Chine. Imprimé en Chine.

E) Fabricado y importado por: Nice S.r.l.,Via Salgari 
10 - 41123 Modena - Italy. info@nicegroup.it
Se recomienda conservar nuestra dirección para 
cualquier información. Los colores y los detalles del 
contenido pueden variar con respecto a lo ilustrado. 
¡ATENCION!  No adecuado para niños de edad 
inferior a 3 años, a causa de pequeñas piezas que 
podrían ser ingeridas. Peligro de asfixia. Para la 
seguridad del niño, elimine las partes utilizadas para 
fijar el contenido del embalaje. Conserve el embalaje 
para futuras referencias, ya que contiene 
información importante.  Utilizar bajo la vigilancia de 
un adulto, un uso erróneo del juego puede ser causa 
de peligro.  Lea cuidadosamente las instrucciones de 
uso y mantenimiento antes de comenzar. 
Retenerlas. El incumplimiento puede exponer al 
peligro.  Mantener fuera del alcance de los niños muy 
pequeños. ¡ATENCION!  Adecuado para niños 
mayores de 5 años. Fabricado en China. Impreso en 
China.

P) Fabricado e importado por: Nice S.r.l., Via 
E. Salgari 10 - 41123 Modena, Italy.  
info@nicegroup.it
Recomendamos guardar o nosso endereço 
para qualquer informação adicional. As 
cores e os detalhes do conteúdo podem 
variar da imagem mostrada. ATENÇÃO! Não 
é recomendado para crianças menores de 3 
anos por conter partes pequenas ue podem 
ser engolidas. Perigo de asfixia.  Para a 
segurança das crianças, elimine as partes 
utilizadas para fixar o conteùdo  da 
embalagem. Utilizar sob a vigilância de um 
adulto. O uso indevido do brinquedo pode 
ser causa de perigo. Manter fora do alcance 
de crianças muito pequenas. ATENÇÃO! 
Racomendado para crianças maiores de 5 
anos de idade. Fabricado na China. 
Impresso na China. 

Item: 40061

NON ESPORRE AL SOLE •
DO NOT EXPOSE TO SUNLIGHT • 
NO EXPONER AL SOL • 
NÃO EXPOR AO SOL•
NE PAS EXPOSER AU SOLEIL • 
NICHT DIREKTEM SONNENLICHT AUSSETZEN 

IT• Parti piccole. Rischio di so�ocamento.
GB • Small parts. Choking hazard.
ES • Piezas pequeñas. Peligro de as�xia.
PT•  Peças pequenas. Perigo de as�xia.
FR •Petits éléments. Danger d'étou�ement.
DE • Kleine Bestandteile. Erstickungsgefahr.

BEAUTY CASE NAILS

NAILS
NAIL POLISHES DECORATION

CONTIENE:
• 1 beauty case
• 1 asciugatore per unghie
• 6 smalti
• 2 fogli di adesivi
• 1 foglio di unghie adesive
• 1 lima
CONTAINS:
• 1 beauty case
• 1 nail dryer
• 6 nail polishes
• 2 sheets of stickers
• 1 sheet of nail stickers
• 1 nail �le
CONTIENE:
• 1 neceser
• 1 secador de uñas
• 6 esmaltes de uñas
• 2 hojas de pegatinas
• 1 hoja de pegatinas para uñas
• 1 lima de uñas
CONTÉM:
• 1 estojo de beleza
• 1 secador de unhas
• 6 esmaltes
• 2 folhas de adesivos
• 1 folha de adesivos de unha
• 1 lixa de unha
CONTIENT :
• 1 trousse de beauté
• 1 sèche-ongles
• 6 vernis à ongles
• 2 feuilles d'autocollants
• 1 feuille d'autocollants pour les ongles
• 1 lime
ENTHÄLT:
• 1 Kosmetikko�er
• 1 Nageltrockner
• 6 Nagellacke
• 2 Bögen Aufkleber
• 1 Bla� Nagelsticker
• 1 Feile

INGREDIENTS: 
COLLA - GLUE - COLLE - COLA - PEGAMENTO - 
KLEBER:
Acrylates Copolymer, Aqua, Titanium dioxide.

SMALTO - NAIL POLISH - VERNIS A ONGLES - 
ESMALTE PARA LAS UÑAS -  NAGELLACK - 
NAGELLAK: 
Butyl Acetate, Ethyl Acetate, Acrylates Copolymer, 
Nitrocellulose, Isopropyl Alcohol, Acetyl Tributyl Citrate, 
Mica, Stearalkonium Hectorite. Può contenere (+/-) May 
Contain (+/-) Puede contener (+/-) Pode conter (+/-) Peut 
Contenir (+/-) Es kann enthalten (+/-) : CI 77891, CI 15850, 
CI 77007, CI 42090, CI 19140. Net Wt.: 4 ml each.

BEAUTY CASE NAILS

BEAUTY CASE NAILS BEAUTY CASE NAILS

IT-Pile non incluse
EN-Batteries not provided
ES-Baterías no incluidas
PT-Baterias não fornecidas
FR-Piles non fournies
DE-Nicht mitgeliefert Batterien

4 x LR03/AAA-1,5V

IT-Sono necessarie 4 batterie da 1,5V "AAA" (non incluse). 
EN-Requires 4x1,5V "AAA" size batteries (not included). 
ES-Son necessárias 4 pilas "AAA" (no incluídas). 
PT-Requer 4 pilhas tamanho "AAA" de 1,5 V (não incluídas).
FR-Fonctionne avec des piles 4x1,5V "AAA" (non comprises).  
DE-Erfordert 4x1,5 V “AAA” batterien (nicht enthalten).

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

I-Rimuovere lo smalto con solvente per unghie (acetone free).
GB-Remove nail polish with nail polish remover (acetone free).
ES-Quitar el esmalte de uñas con quitaesmalte (sin acetona).
PT-Remova o verniz com removedor de verniz (sem acetona).
FR-Enlever le vernis à ongles avec un dissolvant (sans acétone).
D-Nagellack mit Nagellackentferner (acetonfrei) entfernen.

INFORMAZIONI DI SICUREZZA SULL’UTILIZZO DELLE SOSTANZE ! Conservare in luogo fresco al riparo dalla luce, max 30°C. Solo per uso esterno. Evitare il contatto con occhi, non ingerire. In caso di contatto con gli occhi, lavare abbondantemente 
con acqua, tenendo, se necessario gli occhi aperti. Consultare immediatamente un medico. In caso d’ingestione, risciacquare abbondantemente la bocca con acqua. Bere dell’acqua fresca. NON PROVOCARE IL VOMITO. Consultare immediatamente 
un medico. In caso di arrossamento o prurito interrompere l’uso e lavare accuratamente con acqua. Se l’irritazione persiste consultare un medico. SAFETY INFORMATION ABOUT USE OF THE SUBSTANCES ! Keep in a cool place (max. 30°C) away 
from the light. For external use only. Avoid contact with the eyes, do not swallow. In case of contact with the eyes, wash with plenty of water while keeping the eyes open if necessary. Seek medical assistance immediately. If swallowed, rinse the mouth 
with plenty of water. Drink fresh water. DO NOT INDUCE VOMITING. Seek medical assistance immediately. If rash or irritation occur, discontinue use and wash thoroughly with water. Seek medical assistance if irritation persists. ¡INFORMACIONES DE 
SEGURIDAD SOBRE EL USO DE LAS SUSTANCIAS! Conservar en un lugar fresco al resguardo de la luz, a máx. 30°C. Solo para uso externo. Evitar el contacto con los ojos, no ingerir. En caso de contacto con los ojos, lavar con abundante agua 
manteniendo, si fuese necesario, los ojos abiertos. Consultar inmediatamente al médico. En caso de ingestión, hacer buches con abundante agua. Beber agua fresca. NO PROVOCAR EL VÓMITO. Consultar de inmediato un médico. En caso de 
enrojecimiento o de prurito, interrumpir el uso y lavar con mucha agua. Si la irritación persiste, consultar un médico. INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA SOBRE A UTILIZAÇÃO DAS SUBSTÂNCIAS! Conservar em local fresco ao abrigo da luz, a uma 
temperatura máxima de 30°C. Apenas para uso externo. Evitar o contacto com os olhos, não ingerir. Em caso de contacto com os olhos, lavar com água abundante mantendo os olhos abertos, se necessário. Consultar imediatamente um médico. Em 
caso de ingestão, lavar a boca com água abundante. Beber água fresca. NÃO PROVOCAR O VÓMITO. Consultar imediatamente um médico. Em caso de vermelhidão ou prurido interromper o uso e lavar cuidadosamente com água. Se a irritação persistir, 
consultar um médico. INFORMATIONS DE SECURITE SUR L’UTILISATION DES SUBSTANCES ! Conserver dans un endroit frais, à l’abri de la lumière,  à une température ne dépassant pas 30°C. Usage extérieur seulement. Eviter le contact avec les 
yeux, ne pas ingérer. En cas de contact avec les yeux, laver abondamment avec de l’eau en tenant, si nécessaire, les paupières ouvertes. Consulter immédiatement un médecin. En cas d’ingestion, rincer la bouche abondamment avec de l’eau. Boire de 
l’eau fraiche. NE PAS FAIRE VOMIR. Consulter immédiatement un médecin. Cesser l’utilisation en cas de rougeur ou de démangeaison et laver soigneusement avec de l’eau. Si l’irritation persiste consulter un médecin. SICHERHEITSHINWEISE ZUR 
VERWENDUNG VON STOFFEN! Kühl und lichtgeschützt lagern, max. 30°C. Nur zur äußerlichen Anwendung. Den Kontakt mit den Augen, nicht schlucken. Bei Berührung mit den Augen mit viel Wasser spülen, ggf. Augen offen halten. Sofort einen Arzt 
aufsuchen. Bei Verschlucken Mund gründlich mit Wasser ausspülen. Etwas frisches Wasser trinken. KEIN ERBRECHEN HERBEIFÜHREN. Sofort einen Arzt aufsuchen. Bei Rötungen oder Juckreiz die Anwendung abbrechen und gründlich mit Wasser 
abwaschen. Bei anhaltender Reizung ärztlichen Rat einholen.I-Istruzioni per l'utilizzo delle batterie incluse nella scatola, 

conservare per futura referenza
GB-Instructions for battery use  included in the box 
E-Instrucciones de uso de las pilas incluidas en la caja, 
guárdelas para futuras referencias
PT-Instruções de uso das baterias incluídas na caixa, guarde 
para referência futura
FR-Instructions d'utilisation des piles incluses dans la boîte, à 
conserver pour référence future
DE- Anweisungen zur Verwendung der im Karton enthaltenen 
Batterien zum späteren Nachschlagen aufbewahren
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LOTTO N° • LOT NR • LOT N° • LOTE N°: 
40061-24-1

CASO DE BELEZA PREGOS
NA MODA, SIMPLES, CRIAÇÕES
ESMALTES DE UNHA, DECORAÇÃO, UNHAS

I) Fabbricato e importato da: Nice S.r.l., Via E. 
Salgari 10 - 41123 Modena - Italy. info@nicegroup.it
Si raccomanda di conservare il nostro indirizzo per 
qualsiasi informazione. I colori e i dettagli del 
contenuto possono variare da quanto illustrato. 
ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di età inferiore 
ai 3 anni in quanto contiene piccole parti che 
potrebbero essere ingerite. Rischio di soffocamento. 
Per la sicurezza del bambino eliminare le parti 
utilizzate per fissare il contenuto dell’imballo. 
Conservare l’imballo per futura referenza in quanto 
contiene informazioni importanti. Utilizzare sotto la 
diretta sorveglianza di un adulto, un errato utilizzo 
del gioco può essere causa di pericolo. Prima di 
iniziare il gioco, leggere le istruzioni di uso e 
manutenzione. Seguirle e conservarle. La mancata 
osservanza può esporre a pericolo. Tenere fuori 
dalla portata dei bambini molto piccoli. ATTENZIO-
NE! Adatto per bambini dai 5 anni di età ed oltre. 
Made in China. Printed in China.

GB) Manufactured & imported by: Nice 
S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena - 
Italy. info@nicegroup.it
Please retain company details for further 
reference. Colours and contents may vary 
from those shown. WARNING! Not 
suitable for children under 3 years 
because of small parts. Choking hazard. 
For the child’s safety please remove the 
parts used to fix the contents. The 
packaging contains important information. 
Please keep for future reference. Only use 
under direct supervision of an adult, 
incorrect use can be dangerous. Read 
carefully instructions for use and 
maintenance before starting. Retain them.  
Failure to comply can expose to danger. 
Keep out of young children’s reach. 
WARNING! Only for children 5 years and 
over. Made in China. Printed in China.

D) Hergestellt und importiert von: Nice S.r.l., Via 
E. Salgari 10 – 41123 Modena, Italien. 
info@nicegroup.it
Für Informationen, Adresse bitte aufbewahren. 
Farben und Inhalt können von der Abbildung 
abweichen. ACHTUNG! Enthält Kleinteile, die 
verschluckt werden können. Nicht für Kinder 
unter 3 Jahre geeignet. Erstickungsgefahr. Für 
die Sicherheit Ihres Kindes, alle Verpackungsbe-
standteile entfernen. Verpackung enthält wichtige 
Informationen, bitte aufbewahren. Nur unter 
Aufsicht Erwachsener verwenden. 
Unsachgemäße Verwendung kann gefährlich 
sein. Vor Gebrauch Anleitung und Aufbewahrung-
shinweise sorgfältig durchlesen. Hinweise 
aufbewahren. ACHTUNG! Von Kleinkindern 
fernhalten. Nur für Kinder ab 5 Jahre. Hergestellt 
in China. Gedruckt in China.

FR) Fabriqué  et importé par: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 
- 41123 Modena, Italy.  info@nicegroup.it
Nous vous conseillons de conserver nos cordonneées 
pour future référence. Les couleurs et les details du 
contenu peuvent être différents de ce qui est illustré.  
ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 
3 ans à cause des petites pièces qui pourraient être 
avalées. Danger d’étouffement. Pour la sécurité de 
l’enfant, enlever les attaches et l’emballage du jouet 
avant de le donner à l’enfant. Étant donné qu'il y a des 
informations importantes sur l’emballage conservez-les 
pour les consulter par la suite. A utiliser sous la 
surveillance d’un adulte. Une utilisation inappropriée 
peut être dangereuse. Lire attentivement les instructions 
pour l'utilisation et l'entretien avant de commencer. 
Conservez -les. Le non-respect peut exposer au danger. 
Conserver hors de la portée des enfants en bas âge. 
ATTENTION ! Convient aux  enfants de 5 ans et plus. 
Fabriqué en Chine. Imprimé en Chine.

E) Fabricado y importado por: Nice S.r.l.,Via Salgari 
10 - 41123 Modena - Italy. info@nicegroup.it
Se recomienda conservar nuestra dirección para 
cualquier información. Los colores y los detalles del 
contenido pueden variar con respecto a lo ilustrado. 
¡ATENCION!  No adecuado para niños de edad 
inferior a 3 años, a causa de pequeñas piezas que 
podrían ser ingeridas. Peligro de asfixia. Para la 
seguridad del niño, elimine las partes utilizadas para 
fijar el contenido del embalaje. Conserve el embalaje 
para futuras referencias, ya que contiene 
información importante.  Utilizar bajo la vigilancia de 
un adulto, un uso erróneo del juego puede ser causa 
de peligro.  Lea cuidadosamente las instrucciones de 
uso y mantenimiento antes de comenzar. 
Retenerlas. El incumplimiento puede exponer al 
peligro.  Mantener fuera del alcance de los niños muy 
pequeños. ¡ATENCION!  Adecuado para niños 
mayores de 5 años. Fabricado en China. Impreso en 
China.

P) Fabricado e importado por: Nice S.r.l., Via 
E. Salgari 10 - 41123 Modena, Italy.  
info@nicegroup.it
Recomendamos guardar o nosso endereço 
para qualquer informação adicional. As 
cores e os detalhes do conteúdo podem 
variar da imagem mostrada. ATENÇÃO! Não 
é recomendado para crianças menores de 3 
anos por conter partes pequenas ue podem 
ser engolidas. Perigo de asfixia.  Para a 
segurança das crianças, elimine as partes 
utilizadas para fixar o conteùdo  da 
embalagem. Utilizar sob a vigilância de um 
adulto. O uso indevido do brinquedo pode 
ser causa de perigo. Manter fora do alcance 
de crianças muito pequenas. ATENÇÃO! 
Racomendado para crianças maiores de 5 
anos de idade. Fabricado na China. 
Impresso na China. 

Item: 40061

NON ESPORRE AL SOLE •
DO NOT EXPOSE TO SUNLIGHT • 
NO EXPONER AL SOL • 
NÃO EXPOR AO SOL•
NE PAS EXPOSER AU SOLEIL • 
NICHT DIREKTEM SONNENLICHT AUSSETZEN 

IT• Parti piccole. Rischio di so�ocamento.
GB • Small parts. Choking hazard.
ES • Piezas pequeñas. Peligro de as�xia.
PT•  Peças pequenas. Perigo de as�xia.
FR •Petits éléments. Danger d'étou�ement.
DE • Kleine Bestandteile. Erstickungsgefahr.

BEAUTY CASE NAILS

NAILS
NAIL POLISHES DECORATION

CONTIENE:
• 1 beauty case
• 1 asciugatore per unghie
• 6 smalti
• 2 fogli di adesivi
• 1 foglio di unghie adesive
• 1 lima
CONTAINS:
• 1 beauty case
• 1 nail dryer
• 6 nail polishes
• 2 sheets of stickers
• 1 sheet of nail stickers
• 1 nail �le
CONTIENE:
• 1 neceser
• 1 secador de uñas
• 6 esmaltes de uñas
• 2 hojas de pegatinas
• 1 hoja de pegatinas para uñas
• 1 lima de uñas
CONTÉM:
• 1 estojo de beleza
• 1 secador de unhas
• 6 esmaltes
• 2 folhas de adesivos
• 1 folha de adesivos de unha
• 1 lixa de unha
CONTIENT :
• 1 trousse de beauté
• 1 sèche-ongles
• 6 vernis à ongles
• 2 feuilles d'autocollants
• 1 feuille d'autocollants pour les ongles
• 1 lime
ENTHÄLT:
• 1 Kosmetikko�er
• 1 Nageltrockner
• 6 Nagellacke
• 2 Bögen Aufkleber
• 1 Bla� Nagelsticker
• 1 Feile

INGREDIENTS: 
COLLA - GLUE - COLLE - COLA - PEGAMENTO - 
KLEBER:
Acrylates Copolymer, Aqua, Titanium dioxide.

SMALTO - NAIL POLISH - VERNIS A ONGLES - 
ESMALTE PARA LAS UÑAS -  NAGELLACK - 
NAGELLAK: 
Butyl Acetate, Ethyl Acetate, Acrylates Copolymer, 
Nitrocellulose, Isopropyl Alcohol, Acetyl Tributyl Citrate, 
Mica, Stearalkonium Hectorite. Può contenere (+/-) May 
Contain (+/-) Puede contener (+/-) Pode conter (+/-) Peut 
Contenir (+/-) Es kann enthalten (+/-) : CI 77891, CI 15850, 
CI 77007, CI 42090, CI 19140. Net Wt.: 4 ml each.

BEAUTY CASE NAILS

BEAUTY CASE NAILS BEAUTY CASE NAILS

IT-Pile non incluse
EN-Batteries not provided
ES-Baterías no incluidas
PT-Baterias não fornecidas
FR-Piles non fournies
DE-Nicht mitgeliefert Batterien

4 x LR03/AAA-1,5V

IT-Sono necessarie 4 batterie da 1,5V "AAA" (non incluse). 
EN-Requires 4x1,5V "AAA" size batteries (not included). 
ES-Son necessárias 4 pilas "AAA" (no incluídas). 
PT-Requer 4 pilhas tamanho "AAA" de 1,5 V (não incluídas).
FR-Fonctionne avec des piles 4x1,5V "AAA" (non comprises).  
DE-Erfordert 4x1,5 V “AAA” batterien (nicht enthalten).

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

I-Rimuovere lo smalto con solvente per unghie (acetone free).
GB-Remove nail polish with nail polish remover (acetone free).
ES-Quitar el esmalte de uñas con quitaesmalte (sin acetona).
PT-Remova o verniz com removedor de verniz (sem acetona).
FR-Enlever le vernis à ongles avec un dissolvant (sans acétone).
D-Nagellack mit Nagellackentferner (acetonfrei) entfernen.

INFORMAZIONI DI SICUREZZA SULL’UTILIZZO DELLE SOSTANZE ! Conservare in luogo fresco al riparo dalla luce, max 30°C. Solo per uso esterno. Evitare il contatto con occhi, non ingerire. In caso di contatto con gli occhi, lavare abbondantemente 
con acqua, tenendo, se necessario gli occhi aperti. Consultare immediatamente un medico. In caso d’ingestione, risciacquare abbondantemente la bocca con acqua. Bere dell’acqua fresca. NON PROVOCARE IL VOMITO. Consultare immediatamente 
un medico. In caso di arrossamento o prurito interrompere l’uso e lavare accuratamente con acqua. Se l’irritazione persiste consultare un medico. SAFETY INFORMATION ABOUT USE OF THE SUBSTANCES ! Keep in a cool place (max. 30°C) away 
from the light. For external use only. Avoid contact with the eyes, do not swallow. In case of contact with the eyes, wash with plenty of water while keeping the eyes open if necessary. Seek medical assistance immediately. If swallowed, rinse the mouth 
with plenty of water. Drink fresh water. DO NOT INDUCE VOMITING. Seek medical assistance immediately. If rash or irritation occur, discontinue use and wash thoroughly with water. Seek medical assistance if irritation persists. ¡INFORMACIONES DE 
SEGURIDAD SOBRE EL USO DE LAS SUSTANCIAS! Conservar en un lugar fresco al resguardo de la luz, a máx. 30°C. Solo para uso externo. Evitar el contacto con los ojos, no ingerir. En caso de contacto con los ojos, lavar con abundante agua 
manteniendo, si fuese necesario, los ojos abiertos. Consultar inmediatamente al médico. En caso de ingestión, hacer buches con abundante agua. Beber agua fresca. NO PROVOCAR EL VÓMITO. Consultar de inmediato un médico. En caso de 
enrojecimiento o de prurito, interrumpir el uso y lavar con mucha agua. Si la irritación persiste, consultar un médico. INFORMAÇÕES DE SEGURANÇA SOBRE A UTILIZAÇÃO DAS SUBSTÂNCIAS! Conservar em local fresco ao abrigo da luz, a uma 
temperatura máxima de 30°C. Apenas para uso externo. Evitar o contacto com os olhos, não ingerir. Em caso de contacto com os olhos, lavar com água abundante mantendo os olhos abertos, se necessário. Consultar imediatamente um médico. Em 
caso de ingestão, lavar a boca com água abundante. Beber água fresca. NÃO PROVOCAR O VÓMITO. Consultar imediatamente um médico. Em caso de vermelhidão ou prurido interromper o uso e lavar cuidadosamente com água. Se a irritação persistir, 
consultar um médico. INFORMATIONS DE SECURITE SUR L’UTILISATION DES SUBSTANCES ! Conserver dans un endroit frais, à l’abri de la lumière,  à une température ne dépassant pas 30°C. Usage extérieur seulement. Eviter le contact avec les 
yeux, ne pas ingérer. En cas de contact avec les yeux, laver abondamment avec de l’eau en tenant, si nécessaire, les paupières ouvertes. Consulter immédiatement un médecin. En cas d’ingestion, rincer la bouche abondamment avec de l’eau. Boire de 
l’eau fraiche. NE PAS FAIRE VOMIR. Consulter immédiatement un médecin. Cesser l’utilisation en cas de rougeur ou de démangeaison et laver soigneusement avec de l’eau. Si l’irritation persiste consulter un médecin. SICHERHEITSHINWEISE ZUR 
VERWENDUNG VON STOFFEN! Kühl und lichtgeschützt lagern, max. 30°C. Nur zur äußerlichen Anwendung. Den Kontakt mit den Augen, nicht schlucken. Bei Berührung mit den Augen mit viel Wasser spülen, ggf. Augen offen halten. Sofort einen Arzt 
aufsuchen. Bei Verschlucken Mund gründlich mit Wasser ausspülen. Etwas frisches Wasser trinken. KEIN ERBRECHEN HERBEIFÜHREN. Sofort einen Arzt aufsuchen. Bei Rötungen oder Juckreiz die Anwendung abbrechen und gründlich mit Wasser 
abwaschen. Bei anhaltender Reizung ärztlichen Rat einholen.I-Istruzioni per l'utilizzo delle batterie incluse nella scatola, 

conservare per futura referenza
GB-Instructions for battery use  included in the box 
E-Instrucciones de uso de las pilas incluidas en la caja, 
guárdelas para futuras referencias
PT-Instruções de uso das baterias incluídas na caixa, guarde 
para referência futura
FR-Instructions d'utilisation des piles incluses dans la boîte, à 
conserver pour référence future
DE- Anweisungen zur Verwendung der im Karton enthaltenen 
Batterien zum späteren Nachschlagen aufbewahren

IT• AVVERTENZA! Parti piccole. Rischio di soffocamento.
GB • WARNING! Small parts. Choking hazard.
E • ¡ATENCIÓN! Piezas pequeñas. Peligro de asfixia.
PT• ATENÇAO! Peças pequenas. Perigo de asfixia.
FR • ATTENTION! Petits éléments. Danger d'étouffement.
DE • ACHTUNG! Kleine Bestandteile. Erstickungsgefahr.

I) Fabbricato e importato da: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena - Italy. info@nicegroup.it  Si raccomanda di conservare il nostro indirizzo per 
qualsiasi informazione. I colori e i dettagli del contenuto possono variare da quanto illustrato. ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di età inferiore ai 3 
anni in quanto contiene piccole parti che potrebbero essere ingerite. Rischio di soffocamento. Per la sicurezza del bambino eliminare le parti utilizzate 
per fissare il contenuto dell’imballo. Conservare l’imballo per futura referenza in quanto contiene informazioni importanti. Utilizzare sotto la diretta 
sorveglianza di un adulto, un errato utilizzo del gioco può essere causa di pericolo. Prima di iniziare il gioco, leggere le istruzioni di uso e manutenzione. 
Seguirle e conservarle. La mancata osservanza può esporre a pericolo. Tenere fuori dalla portata dei bambini molto piccoli. ATTENZIONE! Adatto 
per bambini dai 5 anni di età ed oltre. Made in China. Printed in China.
GB) Manufactured & imported by: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena - Italy. info@nicegroup.it  Please retain company details for further 
reference. Colours and contents may vary from those shown. WARNING! Not suitable for children under 3 years because of small parts. Choking 
hazard. For the child’s safety please remove the parts used to fix the contents. The packaging contains important information. Please keep for future 
reference. Only use under direct supervision of an adult, incorrect use can be dangerous. Read carefully instructions for use and maintenance before 
starting. Retain them.  Failure to comply can expose to danger. Keep out of young children’s reach. WARNING! Only for children 5 years and over. 
Made in China. Printed in China.
E) Fabricado y importado por: Nice S.r.l.,Via Salgari 10 - 41123 Modena - Italy. info@nicegroup.it  Se recomienda conservar nuestra dirección para 
cualquier información. Los colores y los detalles del contenido pueden variar con respecto a lo ilustrado. ¡ATENCION!  No adecuado para niños de 
edad inferior a 3 años, a causa de pequeñas piezas que podrían ser ingeridas. Peligro de asfixia. Para la seguridad del niño, elimine las partes utiliza-
das para fijar el contenido del embalaje. Conserve el embalaje para futuras referencias, ya que contiene información importante.  Utilizar bajo la 
vigilancia de un adulto, un uso erróneo del juego puede ser causa de peligro.  Lea cuidadosamente las instrucciones de uso y mantenimiento antes de 
comenzar. Retenerlas. El incumplimiento puede exponer al peligro.  Mantener fuera del alcance de los niños muy pequeños. ¡ATENCION!  Adecua-
do para niños mayores de 5 años. Fabricado en China. Impreso en China.
FR) Fabriqué  et importé par: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena, Italy.  info@nicegroup.it  Nous vous conseillons de conserver nos cordon-
neées pour future référence. Les couleurs et les details du contenu peuvent être différents de ce qui est illustré.  ATTENTION ! Ne convient pas aux 
enfants de moins de 3 ans à cause des petites pièces qui pourraient être avalées. Danger d’étouffement. Pour la sécurité de l’enfant, enlever les 
attaches et l’emballage du jouet avant de le donner à l’enfant. Étant donné qu'il y a des informations importantes sur l’emballage conservez-les pour 
les consulter par la suite. A utiliser sous la surveillance d’un adulte. Une utilisation inappropriée peut être dangereuse. Lire attentivement les 
instructions pour l'utilisation et l'entretien avant de commencer. Conservez -les. Le non-respect peut exposer au danger. Conserver hors de la portée 
des enfants en bas âge. ATTENTION ! Convient aux  enfants de 5 ans et plus. Fabriqué en Chine. Imprimé en Chine.
P) Fabricado e importado por: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena, Italy.  info@nicegroup.it  Recomendamos guardar o nosso endereço para 
qualquer informação adicional. As cores e os detalhes do conteúdo podem variar da imagem mostrada. ATENÇÃO! Não é recomendado para 
crianças menores de 3 anos por conter partes pequenas ue podem ser engolidas. Perigo de asfixia.  Para a segurança das crianças, elimine as partes 
utilizadas para fixar o conteùdo  da embalagem. Utilizar sob a vigilância de um adulto. O uso indevido do brinquedo pode ser causa de perigo. Manter 
fora do alcance de crianças muito pequenas. ATENÇÃO! Racomendado para crianças maiores de 5 anos de idade. Fabricado na China. Impresso na 
China. 
D) Hergestellt und importiert von: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 – 41123 Modena, Italien. info@nicegroup.it  Für Informationen, Adresse bitte 
aufbewahren. Farben und Inhalt können von der Abbildung abweichen. ACHTUNG! Enthält Kleinteile, die verschluckt werden können. Nicht für 
Kinder unter 3 Jahre geeignet. Erstickungsgefahr. Für die Sicherheit Ihres Kindes, alle Verpackungsbestandteile entfernen. Verpackung enthält 
wichtige Informationen, bitte aufbewahren. Nur unter Aufsicht Erwachsener verwenden. Unsachgemäße Verwendung kann gefährlich sein. Vor 
Gebrauch Anleitung und Aufbewahrungshinweise sorgfältig durchlesen. Hinweise aufbewahren. ACHTUNG! Von Kleinkindern fernhalten. Nur für 
Kinder ab 5 Jahre. Hergestellt in China. Gedruckt in China.

INFORMAZIONI DI SICUREZZA SULL’UTILIZZO DELLE SOSTANZE ! Conservare in luogo fresco al riparo dalla luce, max 30°C. Solo per uso 
esterno. Evitare il contatto con occhi, non ingerire. In caso di contatto con gli occhi, lavare abbondantemente con acqua, tenendo, se necessario gli 
occhi aperti. Consultare immediatamente un medico. In caso d’ingestione, risciacquare abbondantemente la bocca con acqua. Bere dell’acqua 
fresca. NON PROVOCARE IL VOMITO. Consultare immediatamente un medico. In caso di arrossamento o prurito interrompere l’uso e lavare 
accuratamente con acqua. Se l’irritazione persiste consultare un medico. SAFETY INFORMATION ABOUT USE OF THE SUBSTANCES ! Keep in a 
cool place (max. 30°C) away from the light. For external use only. Avoid contact with the eyes, do not swallow. In case of contact with the eyes, wash with 
plenty of water while keeping the eyes open if necessary. Seek medical assistance immediately. If swallowed, rinse the mouth with plenty of water. 
Drink fresh water. DO NOT INDUCE VOMITING. Seek medical assistance immediately. If rash or irritation occur, discontinue use and wash thorou-
ghly with water. Seek medical assistance if irritation persists. ¡INFORMACIONES DE SEGURIDAD SOBRE EL USO DE LAS SUSTANCIAS! 
Conservar en un lugar fresco al resguardo de la luz, a máx. 30°C. Solo para uso externo. Evitar el contacto con los ojos, no ingerir. En caso de contacto 
con los ojos, lavar con abundante agua manteniendo, si fuese necesario, los ojos abiertos. Consultar inmediatamente al médico. En caso de 
ingestión, hacer buches con abundante agua. Beber agua fresca. NO PROVOCAR EL VÓMITO. Consultar de inmediato un médico. En caso de 
enrojecimiento o de prurito, interrumpir el uso y lavar con mucha agua. Si la irritación persiste, consultar un médico. INFORMAÇÕES DE SEGU-
RANÇA SOBRE A UTILIZAÇÃO DAS SUBSTÂNCIAS! Conservar em local fresco ao abrigo da luz, a uma temperatura máxima de 30°C. Apenas 
para uso externo. Evitar o contacto com os olhos, não ingerir. Em caso de contacto com os olhos, lavar com água abundante mantendo os olhos 
abertos, se necessário. Consultar imediatamente um médico. Em caso de ingestão, lavar a boca com água abundante. Beber água fresca. NÃO 
PROVOCAR O VÓMITO. Consultar imediatamente um médico. Em caso de vermelhidão ou prurido interromper o uso e lavar cuidadosamente com 
água. Se a irritação persistir, consultar um médico. INFORMATIONS DE SECURITE SUR L’UTILISATION DES SUBSTANCES ! Conserver dans un 
endroit frais, à l’abri de la lumière,  à une température ne dépassant pas 30°C. Usage extérieur seulement. Eviter le contact avec les yeux, ne pas 
ingérer. En cas de contact avec les yeux, laver abondamment avec de l’eau en tenant, si nécessaire, les paupières ouvertes. Consulter immédiatem-
ent un médecin. En cas d’ingestion, rincer la bouche abondamment avec de l’eau. Boire de l’eau fraiche. NE PAS FAIRE VOMIR. Consulter immédiat-
ement un médecin. Cesser l’utilisation en cas de rougeur ou de démangeaison et laver soigneusement avec de l’eau. Si l’irritation persiste consulter 
un médecin. SICHERHEITSHINWEISE ZUR VERWENDUNG VON STOFFEN! Kühl und lichtgeschützt lagern, max. 30°C. Nur zur äußerlichen 
Anwendung. Den Kontakt mit den Augen, nicht schlucken. Bei Berührung mit den Augen mit viel Wasser spülen, ggf. Augen offen halten. Sofort einen 
Arzt aufsuchen. Bei Verschlucken Mund gründlich mit Wasser ausspülen. Etwas frisches Wasser trinken. KEIN ERBRECHEN HERBEIFÜHREN. 
Sofort einen Arzt aufsuchen. Bei Rötungen oder Juckreiz die Anwendung abbrechen und gründlich mit Wasser abwaschen. Bei anhaltender 
Reizung ärztlichen Rat einholen.
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IT• AVVERTENZA! Parti piccole. Rischio di soffocamento.
GB • WARNING! Small parts. Choking hazard.
E • ¡ATENCIÓN! Piezas pequeñas. Peligro de asfixia.
PT• ATENÇAO! Peças pequenas. Perigo de asfixia.
FR • ATTENTION! Petits éléments. Danger d'étouffement.
DE • ACHTUNG! Kleine Bestandteile. Erstickungsgefahr.

I) Fabbricato e importato da: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena - Italy. info@nicegroup.it  Si raccomanda di conservare il nostro indirizzo per 
qualsiasi informazione. I colori e i dettagli del contenuto possono variare da quanto illustrato. ATTENZIONE! Non adatto ai bambini di età inferiore ai 3 
anni in quanto contiene piccole parti che potrebbero essere ingerite. Rischio di soffocamento. Per la sicurezza del bambino eliminare le parti utilizzate 
per fissare il contenuto dell’imballo. Conservare l’imballo per futura referenza in quanto contiene informazioni importanti. Utilizzare sotto la diretta 
sorveglianza di un adulto, un errato utilizzo del gioco può essere causa di pericolo. Prima di iniziare il gioco, leggere le istruzioni di uso e manutenzione. 
Seguirle e conservarle. La mancata osservanza può esporre a pericolo. Tenere fuori dalla portata dei bambini molto piccoli. ATTENZIONE! Adatto 
per bambini dai 5 anni di età ed oltre. Made in China. Printed in China.
GB) Manufactured & imported by: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena - Italy. info@nicegroup.it  Please retain company details for further 
reference. Colours and contents may vary from those shown. WARNING! Not suitable for children under 3 years because of small parts. Choking 
hazard. For the child’s safety please remove the parts used to fix the contents. The packaging contains important information. Please keep for future 
reference. Only use under direct supervision of an adult, incorrect use can be dangerous. Read carefully instructions for use and maintenance before 
starting. Retain them.  Failure to comply can expose to danger. Keep out of young children’s reach. WARNING! Only for children 5 years and over. 
Made in China. Printed in China.
E) Fabricado y importado por: Nice S.r.l.,Via Salgari 10 - 41123 Modena - Italy. info@nicegroup.it  Se recomienda conservar nuestra dirección para 
cualquier información. Los colores y los detalles del contenido pueden variar con respecto a lo ilustrado. ¡ATENCION!  No adecuado para niños de 
edad inferior a 3 años, a causa de pequeñas piezas que podrían ser ingeridas. Peligro de asfixia. Para la seguridad del niño, elimine las partes utiliza-
das para fijar el contenido del embalaje. Conserve el embalaje para futuras referencias, ya que contiene información importante.  Utilizar bajo la 
vigilancia de un adulto, un uso erróneo del juego puede ser causa de peligro.  Lea cuidadosamente las instrucciones de uso y mantenimiento antes de 
comenzar. Retenerlas. El incumplimiento puede exponer al peligro.  Mantener fuera del alcance de los niños muy pequeños. ¡ATENCION!  Adecua-
do para niños mayores de 5 años. Fabricado en China. Impreso en China.
FR) Fabriqué  et importé par: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena, Italy.  info@nicegroup.it  Nous vous conseillons de conserver nos cordon-
neées pour future référence. Les couleurs et les details du contenu peuvent être différents de ce qui est illustré.  ATTENTION ! Ne convient pas aux 
enfants de moins de 3 ans à cause des petites pièces qui pourraient être avalées. Danger d’étouffement. Pour la sécurité de l’enfant, enlever les 
attaches et l’emballage du jouet avant de le donner à l’enfant. Étant donné qu'il y a des informations importantes sur l’emballage conservez-les pour 
les consulter par la suite. A utiliser sous la surveillance d’un adulte. Une utilisation inappropriée peut être dangereuse. Lire attentivement les 
instructions pour l'utilisation et l'entretien avant de commencer. Conservez -les. Le non-respect peut exposer au danger. Conserver hors de la portée 
des enfants en bas âge. ATTENTION ! Convient aux  enfants de 5 ans et plus. Fabriqué en Chine. Imprimé en Chine.
P) Fabricado e importado por: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena, Italy.  info@nicegroup.it  Recomendamos guardar o nosso endereço para 
qualquer informação adicional. As cores e os detalhes do conteúdo podem variar da imagem mostrada. ATENÇÃO! Não é recomendado para 
crianças menores de 3 anos por conter partes pequenas ue podem ser engolidas. Perigo de asfixia.  Para a segurança das crianças, elimine as partes 
utilizadas para fixar o conteùdo  da embalagem. Utilizar sob a vigilância de um adulto. O uso indevido do brinquedo pode ser causa de perigo. Manter 
fora do alcance de crianças muito pequenas. ATENÇÃO! Racomendado para crianças maiores de 5 anos de idade. Fabricado na China. Impresso na 
China. 
D) Hergestellt und importiert von: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 – 41123 Modena, Italien. info@nicegroup.it  Für Informationen, Adresse bitte 
aufbewahren. Farben und Inhalt können von der Abbildung abweichen. ACHTUNG! Enthält Kleinteile, die verschluckt werden können. Nicht für 
Kinder unter 3 Jahre geeignet. Erstickungsgefahr. Für die Sicherheit Ihres Kindes, alle Verpackungsbestandteile entfernen. Verpackung enthält 
wichtige Informationen, bitte aufbewahren. Nur unter Aufsicht Erwachsener verwenden. Unsachgemäße Verwendung kann gefährlich sein. Vor 
Gebrauch Anleitung und Aufbewahrungshinweise sorgfältig durchlesen. Hinweise aufbewahren. ACHTUNG! Von Kleinkindern fernhalten. Nur für 
Kinder ab 5 Jahre. Hergestellt in China. Gedruckt in China.

INFORMAZIONI DI SICUREZZA SULL’UTILIZZO DELLE SOSTANZE ! Conservare in luogo fresco al riparo dalla luce, max 30°C. Solo per uso 
esterno. Evitare il contatto con occhi, non ingerire. In caso di contatto con gli occhi, lavare abbondantemente con acqua, tenendo, se necessario gli 
occhi aperti. Consultare immediatamente un medico. In caso d’ingestione, risciacquare abbondantemente la bocca con acqua. Bere dell’acqua 
fresca. NON PROVOCARE IL VOMITO. Consultare immediatamente un medico. In caso di arrossamento o prurito interrompere l’uso e lavare 
accuratamente con acqua. Se l’irritazione persiste consultare un medico. SAFETY INFORMATION ABOUT USE OF THE SUBSTANCES ! Keep in a 
cool place (max. 30°C) away from the light. For external use only. Avoid contact with the eyes, do not swallow. In case of contact with the eyes, wash with 
plenty of water while keeping the eyes open if necessary. Seek medical assistance immediately. If swallowed, rinse the mouth with plenty of water. 
Drink fresh water. DO NOT INDUCE VOMITING. Seek medical assistance immediately. If rash or irritation occur, discontinue use and wash thorou-
ghly with water. Seek medical assistance if irritation persists. ¡INFORMACIONES DE SEGURIDAD SOBRE EL USO DE LAS SUSTANCIAS! 
Conservar en un lugar fresco al resguardo de la luz, a máx. 30°C. Solo para uso externo. Evitar el contacto con los ojos, no ingerir. En caso de contacto 
con los ojos, lavar con abundante agua manteniendo, si fuese necesario, los ojos abiertos. Consultar inmediatamente al médico. En caso de 
ingestión, hacer buches con abundante agua. Beber agua fresca. NO PROVOCAR EL VÓMITO. Consultar de inmediato un médico. En caso de 
enrojecimiento o de prurito, interrumpir el uso y lavar con mucha agua. Si la irritación persiste, consultar un médico. INFORMAÇÕES DE SEGU-
RANÇA SOBRE A UTILIZAÇÃO DAS SUBSTÂNCIAS! Conservar em local fresco ao abrigo da luz, a uma temperatura máxima de 30°C. Apenas 
para uso externo. Evitar o contacto com os olhos, não ingerir. Em caso de contacto com os olhos, lavar com água abundante mantendo os olhos 
abertos, se necessário. Consultar imediatamente um médico. Em caso de ingestão, lavar a boca com água abundante. Beber água fresca. NÃO 
PROVOCAR O VÓMITO. Consultar imediatamente um médico. Em caso de vermelhidão ou prurido interromper o uso e lavar cuidadosamente com 
água. Se a irritação persistir, consultar um médico. INFORMATIONS DE SECURITE SUR L’UTILISATION DES SUBSTANCES ! Conserver dans un 
endroit frais, à l’abri de la lumière,  à une température ne dépassant pas 30°C. Usage extérieur seulement. Eviter le contact avec les yeux, ne pas 
ingérer. En cas de contact avec les yeux, laver abondamment avec de l’eau en tenant, si nécessaire, les paupières ouvertes. Consulter immédiatem-
ent un médecin. En cas d’ingestion, rincer la bouche abondamment avec de l’eau. Boire de l’eau fraiche. NE PAS FAIRE VOMIR. Consulter immédiat-
ement un médecin. Cesser l’utilisation en cas de rougeur ou de démangeaison et laver soigneusement avec de l’eau. Si l’irritation persiste consulter 
un médecin. SICHERHEITSHINWEISE ZUR VERWENDUNG VON STOFFEN! Kühl und lichtgeschützt lagern, max. 30°C. Nur zur äußerlichen 
Anwendung. Den Kontakt mit den Augen, nicht schlucken. Bei Berührung mit den Augen mit viel Wasser spülen, ggf. Augen offen halten. Sofort einen 
Arzt aufsuchen. Bei Verschlucken Mund gründlich mit Wasser ausspülen. Etwas frisches Wasser trinken. KEIN ERBRECHEN HERBEIFÜHREN. 
Sofort einen Arzt aufsuchen. Bei Rötungen oder Juckreiz die Anwendung abbrechen und gründlich mit Wasser abwaschen. Bei anhaltender 
Reizung ärztlichen Rat einholen.

Conservare questo foglio di istruzioni per un futuro utilizzo / Keep this instruction sheet for future reference/ 
Conserve esta hoja de instrucciones para futuras consultas / Guarde esta folha de instruções para referência futura/ 
Conserver cette feuille d'instructions pour référence future / Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf

IT• Pile non incluse
GB• Batteries not provided

E• Baterías no incluidas
PT• Baterias não fornecidas

FR• Piles non fournies
DE• Nicht mitgeliefert Batterien

4 x LR03/AAA-1,5V

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

Sono necessarie 4 batterie da 1,5V "AAA" (non incluse). / Requires 4x1,5V "AAA" size batteries (not included). / 
/Son necessárias 4 pilas "AAA" (no incluídas). / Requer 4 pilhas de 1,5 V tamanho "AAA" (não incluídas). /
Fonctionne avec des piles 4x1,5V "AAA" (non comprises).  /  Erfordert 4x1,5 V “AAA” batterien (nicht enthalten).

ISTRUZIONI BATTERIE / BATTERIES INSTRUCTIONS / 
INSTRUCCIONES DE BATERIAS / INSTRUÇÕES PARA BATERIAS / 
INSTRUCTIONS BATTERIES / BATTERIEN-ANLEITUNG

5Fabbricato e importato da: Manufactured & imported by:  Fabriqué  et importé par: Hergestellt und importiert von: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena - Italy. 
Stampato in Cina. Made in China. Printed in China. Made in China. Fabricado en China. Impreso en China. Fabricado na China. Impresso na China. Fabriqué en Chine. Imprimé 
en Chine. Hergestellt in China. Gedruckt in China.

EN - DISPOSING OF ELECTRICAL APPLIANCES (DIRECTIVE 2012/19/EU). 
The wheelie bin symbol with a cross indicates that the product must not be disposed of in the domestic waste at the end of its useful life. Instead, it should be taken to your 
nearest designated collection point or recycling facility. Alternatively,(a) check with your retailer and return the product when buying a replacement, on a one-to-one basis 
pursuant to article 5, comma b, (b) disposal free of charge with no obligation to purchase for small-sized WEEE (external dimension below 25cm in retail stores with a sales 
area of EEE of at least 400m2) pursuant to Article 5, comma c. Appropriate disposal promotes the recycling of parts and materials, as well as helping to protect the 
environment and human health. Under current legislation, strict penalties are enforced against those disposing of products illegally. For more information about the 
collection of special waste, contact your Local Authority. BATTERY RECYCLING INFORMATION The wheelie bin symbol with a cross indicates that the batteries (or 
rechargeable cells/accumulators) must not be disposed of in the domestic waste as they may contain substances that could be harmful to the environment or human 
health. They should be taken to your nearest designated collection point or recycling facility for disposal. • Non rechargeable batteries are not to be recharged.• 
Rechargeable batteries (if they are removable) are to be removed from the toy in order to be recharged.• Rechargeable batteries are to be recharged only under adult 
supervision.• Do not mix di�erent types of batteries, or new and used batteries.• Batteries are to be inserted with correct polarity.• Exhausted batteries have to be removed 
from the toy.• The supply terminals are not to be short circuited.• Do not try to open the batteries.• Do not throw the batteries in the �re as they could explode or leak some liquid.• Batteries should be 
changed by adults only.• Remove batteries before storing the toy for long periods.• Dispose of �at batteries in the designated recycling bins. INFORMATION FOR USERS OF BATTERIES AND ACCUMULA-
TORS- Implementation of directive 2006/66/EC on batteries, accumulators and their waste. The strikethrough bin symbol on the product or on its packaging indicates that batteries and accumulators, 
at the end of their life, must be collected separately from other waste in order to allow proper treatment and recycling. The user must therefore confer the equipment at the end of its life free of charge 
to eligible separate collection municipal centres of electric and electronic waste, or return it to the retailer. Adequate separate collection for the future recycling, treatment and environmentally 
compatible disposal of batteries and accumulators helps avoiding possible negative e�ects on health and the environment and promotes the reuse and/or recycling of the materials of which they are 
composed. Improper disposal of batteries and accumulators by the user entails the application of the penalties referred to in current legislation. The batteries should be installed by an adult in 
accordance with the diagram shown on the battery compartment and using a screwdriver.

IT- INFORMAZIONI PER GLI UTENTI DI APPARECCHI ELETTRICI (DIRETTIVA 2012/19/UE) 
Il simbolo del cassonetto barrato segnala che l’apparecchiatura alla �ne della propria vita utile non è un ri�uto generico urbano e il consumatore dovrà conferirlo alle piazzole ri�uti speciali del proprio 
comune di residenza oppure a) riconsegnarla al rivenditore all’atto dell’acquisto di una nuova AEE ai sensi dell’articolo 5, comma b, in ragione di 1 per 1, b) è previsto invece il conferimento gratuito 
senza alcun obbligo di acquisto per i RAEE di piccolissimo volume (dimensioni esterne inferiori a 25cm in negozi al dettaglio con super�cie di vendita di AEE di almeno 400m2) ai sensi dell’articolo 5, 
comma c. Il corretto conferimento del ri�uto contribuisce a evitare possibili e�etti negativi sull’ambiente e sulla salute, favorendo inoltre il riutilizzo e/o riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecch-
iatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni di cui alla corrente normativa di legge. Per maggiori informazioni relativamente alla raccolta dei 
ri�uti speciali, contattare le autorità locali competenti. INFORMAZIONI SUL RICICLAGGIO DELLE BATTERIE Aiuta l’ambiente smaltendo le batterie in maniera responsabile. Il simbolo del bidone della 
spazzatura con la croce indica che le batterie non devono essere smaltite insieme al resto dei comuni ri�uti domestici, in quanto potrebbero contenere sostanze potenzialmente dannose per l’ambiente 
e la salute. Rimuovere le batterie scariche dal giocattolo e conferirle negli appositi punti di raccolta. • Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.• Le batterie ricaricabili (se removibili) 
devono essere rimosse dal giocattolo prima di essere ricaricate.• Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate sotto la supervisione di un adulto.• Diversi tipi di batterie o batterie nuove e usate non 
devono essere mischiate.• Le batterie devono essere inserite rispettando la corretta polarità.• Le batterie scariche devono essere rimosse dal giocattolo.• I morsetti di alimentazione non devono essere  
cortocircuitati.• Non cercare di aprire le batterie.• Non gettare le batterie nel fuoco, potrebbero esplodere o perdere liquido.• Le batterie devono essere sostituite da un adulto.• Togliere le batterie dal 
giocattolo se si intende riporlo per un lungo periodo.• Le batterie scariche devono essere gettate negli appositi contenitori. INFORMAZIONE AGLI UTENTI DI PILE E ACCUMULATORI - Attuazione della 
direttiva 2006/66/CE concernente pile, accumulatori e relativi ri�uti. Il simbolo del cassonetto barrato riportato sul prodotto o sulla sua confezione indica che le pile e gli accumulatori, alla �ne della 
propria vita utile devono essere raccolti separatamente dagli altri ri�uti per permetterne un adeguato trattamento e riciclo. L’utente dovrà, pertanto, conferire gratuitamente l’apparecchiatura giunta a 
�ne vita agli idonei centri comunali di raccolta di�erenziata dei ri�uti elettrici ed elettronici, oppure riconsegnarla al rivenditore. L’adeguata raccolta di�erenziata per l’avvio successivo delle pile e degli 
accumulatori dismessi al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili e�etti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego 
e/o riciclo dei materiali di cui essi sono composti. Lo smaltimento abusivo di pile ed accumulatori da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni di cui alla corrente normativa di legge.
Le batterie devono essere inserite da un adulto secondo lo schema riportato sul vano batterie; per l'inserimento è necessario un cacciavite a croce.

ES - DESECHO DE APARATOS ELECTRÓNICOS (DIRECTIVA 2012/19/EU) 
El símbolo del contenedor tachado con una cruz indica que el producto no debe desecharse en la basura doméstica una vez �nalizada su vida útil, sino en un punto de recogida de residuos o centro de 
reciclaje. Como alternativa, (a) el consumidor puede consultar al minorista la posibilidad de devolverlo al adquirir un aparato equivalente, a razón de uno por uno, según lo dispuesto en el artículo 5, 
párrafo b; (b) el aparato podrá entregarse de forma gratuita, sin obligación de compra, en el caso de desechar un aparato eléctrico o electrónico pequeño (medidas externas inferiores a 25 cm en el caso 
de minoristas con una super�cie de venta de EEE de como mínimo 400 m2), según lo dispuesto en el artículo 5, párrafo c. El desecho adecuado de residuos favorece el reciclaje de piezas y materiales, y 
ayuda a proteger el medio ambiente y la salud. Según la legislación vigente, el desecho ilegal de residuos por parte del usuario puede suponerle penas estrictas. Para obtener más información acerca 
de la recogida selectiva de residuos especiales, póngase en contacto con la autoridad local. INFORMACIÓN SOBRE EL RECICLAJE DE PILAS El símbolo del contenedor tachado con una cruz indica que las 
pilas (o pilas / baterías recargables ) no deben desecharse en la basura doméstica, ya que pueden contener sustancias perjudiciales para el medio ambiente o la salud. Estos residuos deben llevarse al punto de recogida más cercano o centro de reciclaje. 
• Las pilas no recargables no deben cargarse.• Las pilas recargables (si se pueden extraer) tienen que retirarse del juguete antes de recargarse.• Las pilas recargables sólo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.• No deben mezclarse distintos 
tipos de pilas, ni pilas nuevas con pilas usadas.• Las pilas deben insertarse respetando la correcta polaridad.• Las pilas descargadas tienen que extraerse del juguete.• No provocar cortocircuitos sobre los bornes de alimentación.• No se debe intentar 
abrir las pilas.• No arrojar las pilas al fuego, podrían explotar o perder líquido.• Las pilas deben ser sustituidas por un adulto.• Retira las pilas antes de guardar el juguete durante un largo periodo de tiempo.• Las pilas descargadas o agotadas deben 
desecharse en los contenedores designados para el reciclaje. INFORMACIÓN PARA LOS USUARIOS DE PILAS Y ACUMULADORES- Aplicación de la directiva 2006/66/CE concerniente las pilas, acumuladores y relativos residuos. El símbolo del contenedor 
tachado que se encuentra sobre el aparato o en el embalaje del mismo, indica que las pilas y los acumuladores, al �nal de su vida útil deben ser recogidos por separado con respecto a otros residuos, para permitir el tratamiento adecuado y  el reciclaje. 
El usuario deberá por lo tanto, entregar de manera gratuita el aparato al �nal de su vida útil en los centros municipales adecuados de recogida separada de residuos eléctricos y electrónicos, o bien entregar el aparato al distribuidor. La adecuada 
recogida separada para enviar sucesivamente las pilas y los acumuladores eliminados al reciclaje, al tratamiento o a la eliminación compatible con el medio ambiente, contribuye a evitar posibles efectos negativos en el medio ambiente y en la salud, 
y facilita volver a utilizar y/o reciclar los materiales de los que se compone el aparato. La eliminación no autorizada de pilas y acumuladores por parte del usuario conlleva la aplicación de sanciones establecidas en la actual normativa legislativa. Las 
baterías deben ser instaladas por un adulto de acuerdo con el diagrama que se muestra en el compartimiento de las baterías y utilizando un destornillador.

PT - DESCARTE DE APARELHOS ELÉTRICOS (DIRETIVA 2012/19/UE).
O símbolo da lixeira com uma cruz indica que o produto não deve ser descartado no lixo doméstico no �nal de sua vida útil. Em vez disso, ele deve ser levado ao ponto de coleta designado ou à instalação de reciclagem mais próximo. Como alternativa, 
(a) consulte seu revendedor e devolva o produto ao comprar uma substituição, individualmente, de acordo com o artigo 5, vírgula b, (b) descarte gratuito, sem obrigação de compra, para REEE de pequeno porte (dimensão externa abaixo de 25 cm 
em lojas de varejo com uma área de vendas de EEE de pelo menos 400 m2) de acordo com o Artigo 5, vírgula c. O descarte adequado promove a reciclagem de peças e materiais, além de ajudar a proteger o meio ambiente e a saúde humana. De 
acordo com a legislação atual, penalidades severas são aplicadas contra aqueles que descartam produtos ilegalmente. Para obter mais informações sobre a coleta de resíduos especiais, entre em contato com sua Autoridade Local. INFORMAÇÕES 
SOBRE RECICLAGEM DE PILHAS O símbolo da lixeira com uma cruz indica que as pilhas (ou células/acumuladores recarregáveis) não devem ser descartadas no lixo doméstico, pois podem conter substâncias que podem ser prejudiciais ao meio 
ambiente ou à saúde humana. Elas devem ser levadas ao ponto de coleta designado ou à instalação de reciclagem mais próximo para descarte. • Pilhas não recarregáveis   não devem ser recarregadas. • Pilhas recarregáveis   (se forem removíveis) devem 
ser removidas do brinquedo para serem recarregadas. • Pilhas recarregáveis   devem ser recarregadas somente sob supervisão de um adulto. • Não misture tipos diferentes de pilhas ou pilhas novas e usadas. • Pilhas devem ser inseridas com a polaridade 
correta. • Pilhas gastas devem ser removidas do brinquedo. • Os terminais de alimentação não devem ser curto-circuitados. • Não tente abrir as pilhas. • Não jogue as pilhas no fogo, pois elas podem explodir ou vazar algum líquido. • As pilhas devem 
ser trocadas somente por adultos. • Remova as pilhas antes de guardar o brinquedo por longos períodos. • Descarte pilhas descarregadas nas lixeiras de reciclagem designadas. INFORMAÇÕES PARA USUÁRIOS DE BATERIAS E ACUMULADORES - 
Implementação da diretiva 2006/66/EC sobre baterias, acumuladores e seus resíduos. O símbolo de lixeira riscado no produto ou em sua embalagem indica que as baterias e acumuladores, no �nal de sua vida útil, devem ser coletados separadamente 
de outros resíduos para permitir um tratamento e reciclagem adequados. O usuário deve, portanto, entregar o equipamento no �nal de sua vida útil gratuitamente aos centros municipais de coleta seletiva de resíduos elétricos e eletrônicos 
quali�cados ou devolvê-lo ao revendedor. A coleta seletiva adequada para a futura reciclagem, tratamento e descarte ambientalmente compatível de baterias e acumuladores ajuda a evitar possíveis efeitos negativos sobre a saúde e o meio ambiente 
e promove a reutilização e/ou reciclagem dos materiais dos quais são compostos. O descarte inadequado de baterias e acumuladores pelo usuário acarreta a aplicação das penalidades previstas na legislação vigente. As pilhas devem ser instaladas 
por um adulto de acordo com o esquema apresentado no compartimento das pilhas e utilizando uma chave de fendas.

FR - RECYCLAGE DES APPAREILS ÉLECTRIQUES (DIRECTIVE 2012/19 /UE) 
Le symbole de la poubelle barrée avec une croix indique que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets domestiques à la �n de sa durée de vie. Au lieu de cela, il doit être apporté au point de collecte le plus proche ou sur un site de recyclage. 
Alternativement, (a) véri�er auprès de votre revendeur et renvoyer le produit lors de l'achat d'un produit de remplacement, sur une base individuelle, conformément à l'article 5, virgule b, (b) remplacement sans obligation d'achat pour les petites 
entreprises WEEE (dimension externe inférieure à 25 cm dans les magasins de détail avec une surface de vente de EEE d'au moins 400 m2) conformément à l'article 5, virgule c. Une destruction appropriée favorise le recyclage des pièces et des 
matériaux, ainsi que la protection de l'environnement et de la santé humaine. En vertu de la législation actuelle, des sanctions strictes sont appliquées contre ceux qui éliminent détruisent illégalement des produits.  Pour plus d'informations sur la 
collecte de déchets spéciaux, contacter les autorités locales. INFORMATIONS SUR LE RECYCLAGE DES PILES Le symbole de poubelle à roues avec une croix indique que les batteries (ou accumulateurs rechargeables) ne doivent pas être déposées dans 
les ordures ménagères car ils peuvent contenir des substances qui pourraient être nuisibles pour l'environnement ou la santé humaine. Ils doivent être mis dans un point de collecte ou de recyclage approprié. • Les piles ne doivent pas être rechargées.• 
Les accumulateurs doivent être enlevés du jouet avant d’être chargés.• Les accumulateurs ne doivent être chargés que sous la surveillance d’un adulte.• Di�érents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés ne 
doivent pas être mélangés.• Les piles et accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité.• Les piles et accumulateurs usagés doivent être enlevés du jouet.• Les bornes d’une pile ou d’un accumulateur ne doivent pas être mises en 
court-circuit.• Ne pas tenter d'ouvrir les piles ou accumulateurs.• Ne pas jeter les piles au feu, peuvent exploser ou perdre du liquide.• Les piles doivent être changé par un adulte.• Toujours retirer les piles ou accumulateurs lorsque le jouet n’est pas 
utilisé pendant une longue période.• Déposer les piles usagées dans des containers de recyclage prévus à cet e�et. INFORMATION POUR LES UTILISATEURS DE PILES ET D'ACCUMULATEURS- Application de la directive 2006/66/CE relative aux piles et 
accumulateurs ainsi qu’aux déchets de piles et d’accumulateurs. Le symbole de la poubelle sur roue barrée d'une croix apposée sur le produit ou sur son emballage indique que les piles et les accumulateurs doivent, au terme de leur période 
d'utilisation, être collectés séparément des autres déchets pour en permettre un traitement et un recyclage appropriés. L’utilisateur doit par conséquent envoyer l'équipement dont il désire se défaire gratuitement dans les centres municipaux de tri 
et de stockage des déchets électriques et électroniques, ou le remettre au revendeur. La collecte di�érenciée adéquate pour l'envoi ultérieur des piles et des accumulateurs à supprimer au recyclage, au traitement et à l'élimination compatibles avec 
l'environnement contribue à la prévention d'éventuels e�ets négatifs sur l'environnement et sur la santé, et favorise la réutilisation et/ou le recyclage des matériaux dont ils sont composés. L'élimination abusive de piles et d'accumulateurs par 
l'utilisateur prévoit l'application des sanctions indiquées dans les dispositions de la loi actuellement en vigueur. Les piles doivent être installees par un adulte conformément au le schéma �gurant dans le compartiment à piles  et à l’aide d’un tournevis. 

DE - ENTSORGUNGSHINWEIS FÜR ELEKTRONISCHE GERÄTE (VERORDNUG 2012/19/EU) 
Das Symbol der Mülltonne mit Kreuz bedeutet, dass der Artikel am Ende seiner Laufzeit nicht im Hausmüll entsorgt werden darf.  Geben sie diesen bei ihrem nächstgelegenen Sondermülldepot oder dafür vorgesehene Rücknahmestellen ab. 
Außerdem sind zur Rücknahme verp�ichtet sowohl stationäre als auch Online-Händler, die über eine Verkaufs�äche bzw. Versand- und Lager�äche für Elektro- und Elektronikgeräte von mehr als 400 m² verfügen. Zurücknehmen müssen diese Händler 
sowohl in dem Fall, dass sie ein neues, gleichwertiges Gerät erwerben, als auch in dem Fall, dass kein neues Gerät erworben wird. Ohne Neukauf eines entsprechenden Gerätes ist der Handel allerdings nur verp�ichtet, solche Geräte zurückzunehmen, 
bei denen keine äußere Abmessung mehr als 25 cm beträgt. Fachgerechte Entsorgung trägt zum Umweltschutz, zum Schutz der Gesundheit und zur Ressourcenschonung bei. Illegale Entsorgung verstößt gegen geltendes Gesetz und wird mit 
Geldstrafen geahndet. Für mehr Informationen über fachgerechte Entsorgung fragen sie die zuständigen Behörden. ENTSORGUNGSHINWEIS FÜR BATTERIEN Das Symbol der Mülltonne mit Kreuz bedeutet, das die Batterien (oder wiederau�adbare 
Batterien und Akkus) nicht im Hausmüll entsorgt werden dürfen, da diese gesundheitsgefährdente und umweltschädliche Sto�e enthalten können. Geben sie dies bei ihrem nächstgelegenen Sondermülldepot oder dafür vorgesehne Rücknahmes-
tellen ab. • Nicht wiederau�adbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.• Wiederau�adbare Batterien (wenn sie entnommen werden können), müssen vor dem Au�aden aus dem Spielzeug herausgenommen werden.• Wiederau�adbare Batterien 
dürfen ausschließlich unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden.• Verwenden Sie keine unterschiedlichen Typen von Batterien und setzen sie nicht gleichzeitig neue und gebrauchte Batterien ein.• Legen Sie diese so ein, dass die positiven 
und negativen Pole an der richtigen Stelle sind.• Entfernen Sie leere Batterien aus dem Spielzeug.• Schließen Sie nicht die Verbindungsstege kurz.• Batterien nicht versuchen zu ö�nen.• Batterien nicht ins Feuer werfen. Explosionsgefahr.• Batterien 
müssen von Erwachsenen gewechselt werden.• Entfernen Sie die Batterien aus dem Spielzeug, wenn es für einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird, um ein eventuelles Auslaufen zu verhindern. Bei Flüssigkeitsaustritt (defekte Batterien), diese 
nicht  mit der Haut und den Augen in Kontakt bringen. Flüssigkeit nicht in den Mund nehmen.• Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den Hausmüll, sondern bringen Sie diese zu einer.Sammelstelle oder entsorgen Sie diese bei einem Sondermüll-
depot. INFORMATIONEN FÜR DIE NUTZER VON BATTERIEN UND AKKUMULATOREN- Umsetzung der Richtlinie 2006/66/EG über Batterien und Akkumulatoren sowie Altbatterien und Altakkumulatoren. Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne 
auf dem Gerät oder der Verpackung weist darauf hin, dass die Batterien und Akkumulatoren am Ende ihres Lebenszyklus getrennt von anderen Abfällen gesammelt werden müssen, um ihre ordnungsgemäße Behandlung und Verwertung zu 
ermöglichen. Der Nutzer muss das am Ende des Lebenszyklus angelangte Gerät deshalb kostenlos an entsprechende kommunale Zentren für die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikgeräten übergeben oder an den Händler zurückgeben. 
Die angemessene getrennte Müllsammlung zur Gewährleistung des anschließenden fachgerechten Recyclings und der umweltfreundlichen Entsorgung der Batterien und Akkumulatoren trägt dazu bei, dass etwaige negative Ein�üsse auf die Umwelt 
und Gesundheit vermieden und Materialien der Batterien und Akkumulatoren wieder verwertet und/oder recycelt werden können. Eine rechtswidrige Entsorgung von Batterien und Akkumulatoren durch den Nutzer führt zur Auferlegung der von 
den einschlägigen Gesetzesbestimmungen vorgesehenen Verwaltungssanktionen. Das Einlegen der Batterien sollte durch einen Erwachsenen gemäß der Abbildung auf dem Batteriefach und mithilfe eines Schraubendrehers erfolgen.
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Conservare questo foglio di istruzioni per un futuro utilizzo / Keep this instruction sheet for future reference/ 
Conserve esta hoja de instrucciones para futuras consultas / Guarde esta folha de instruções para referência futura/ 
Conserver cette feuille d'instructions pour référence future / Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachschlagen auf

IT• Pile non incluse
GB• Batteries not provided

E• Baterías no incluidas
PT• Baterias não fornecidas

FR• Piles non fournies
DE• Nicht mitgeliefert Batterien

4 x LR03/AAA-1,5V

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

1,5V LR03/AAA

Sono necessarie 4 batterie da 1,5V "AAA" (non incluse). / Requires 4x1,5V "AAA" size batteries (not included). / 
/Son necessárias 4 pilas "AAA" (no incluídas). / Requer 4 pilhas de 1,5 V tamanho "AAA" (não incluídas). /
Fonctionne avec des piles 4x1,5V "AAA" (non comprises).  /  Erfordert 4x1,5 V “AAA” batterien (nicht enthalten).

ISTRUZIONI BATTERIE / BATTERIES INSTRUCTIONS / 
INSTRUCCIONES DE BATERIAS / INSTRUÇÕES PARA BATERIAS / 
INSTRUCTIONS BATTERIES / BATTERIEN-ANLEITUNG

5Fabbricato e importato da: Manufactured & imported by:  Fabriqué  et importé par: Hergestellt und importiert von: Nice S.r.l., Via E. Salgari 10 - 41123 Modena - Italy. 
Stampato in Cina. Made in China. Printed in China. Made in China. Fabricado en China. Impreso en China. Fabricado na China. Impresso na China. Fabriqué en Chine. Imprimé 
en Chine. Hergestellt in China. Gedruckt in China.

EN - DISPOSING OF ELECTRICAL APPLIANCES (DIRECTIVE 2012/19/EU). 
The wheelie bin symbol with a cross indicates that the product must not be disposed of in the domestic waste at the end of its useful life. Instead, it should be taken to your 
nearest designated collection point or recycling facility. Alternatively,(a) check with your retailer and return the product when buying a replacement, on a one-to-one basis 
pursuant to article 5, comma b, (b) disposal free of charge with no obligation to purchase for small-sized WEEE (external dimension below 25cm in retail stores with a sales 
area of EEE of at least 400m2) pursuant to Article 5, comma c. Appropriate disposal promotes the recycling of parts and materials, as well as helping to protect the 
environment and human health. Under current legislation, strict penalties are enforced against those disposing of products illegally. For more information about the 
collection of special waste, contact your Local Authority. BATTERY RECYCLING INFORMATION The wheelie bin symbol with a cross indicates that the batteries (or 
rechargeable cells/accumulators) must not be disposed of in the domestic waste as they may contain substances that could be harmful to the environment or human 
health. They should be taken to your nearest designated collection point or recycling facility for disposal. • Non rechargeable batteries are not to be recharged.• 
Rechargeable batteries (if they are removable) are to be removed from the toy in order to be recharged.• Rechargeable batteries are to be recharged only under adult 
supervision.• Do not mix di�erent types of batteries, or new and used batteries.• Batteries are to be inserted with correct polarity.• Exhausted batteries have to be removed 
from the toy.• The supply terminals are not to be short circuited.• Do not try to open the batteries.• Do not throw the batteries in the �re as they could explode or leak some liquid.• Batteries should be 
changed by adults only.• Remove batteries before storing the toy for long periods.• Dispose of �at batteries in the designated recycling bins. INFORMATION FOR USERS OF BATTERIES AND ACCUMULA-
TORS- Implementation of directive 2006/66/EC on batteries, accumulators and their waste. The strikethrough bin symbol on the product or on its packaging indicates that batteries and accumulators, 
at the end of their life, must be collected separately from other waste in order to allow proper treatment and recycling. The user must therefore confer the equipment at the end of its life free of charge 
to eligible separate collection municipal centres of electric and electronic waste, or return it to the retailer. Adequate separate collection for the future recycling, treatment and environmentally 
compatible disposal of batteries and accumulators helps avoiding possible negative e�ects on health and the environment and promotes the reuse and/or recycling of the materials of which they are 
composed. Improper disposal of batteries and accumulators by the user entails the application of the penalties referred to in current legislation. The batteries should be installed by an adult in 
accordance with the diagram shown on the battery compartment and using a screwdriver.

IT- INFORMAZIONI PER GLI UTENTI DI APPARECCHI ELETTRICI (DIRETTIVA 2012/19/UE) 
Il simbolo del cassonetto barrato segnala che l’apparecchiatura alla �ne della propria vita utile non è un ri�uto generico urbano e il consumatore dovrà conferirlo alle piazzole ri�uti speciali del proprio 
comune di residenza oppure a) riconsegnarla al rivenditore all’atto dell’acquisto di una nuova AEE ai sensi dell’articolo 5, comma b, in ragione di 1 per 1, b) è previsto invece il conferimento gratuito 
senza alcun obbligo di acquisto per i RAEE di piccolissimo volume (dimensioni esterne inferiori a 25cm in negozi al dettaglio con super�cie di vendita di AEE di almeno 400m2) ai sensi dell’articolo 5, 
comma c. Il corretto conferimento del ri�uto contribuisce a evitare possibili e�etti negativi sull’ambiente e sulla salute, favorendo inoltre il riutilizzo e/o riciclo dei materiali di cui è composta l’apparecch-
iatura. Lo smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni di cui alla corrente normativa di legge. Per maggiori informazioni relativamente alla raccolta dei 
ri�uti speciali, contattare le autorità locali competenti. INFORMAZIONI SUL RICICLAGGIO DELLE BATTERIE Aiuta l’ambiente smaltendo le batterie in maniera responsabile. Il simbolo del bidone della 
spazzatura con la croce indica che le batterie non devono essere smaltite insieme al resto dei comuni ri�uti domestici, in quanto potrebbero contenere sostanze potenzialmente dannose per l’ambiente 
e la salute. Rimuovere le batterie scariche dal giocattolo e conferirle negli appositi punti di raccolta. • Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.• Le batterie ricaricabili (se removibili) 
devono essere rimosse dal giocattolo prima di essere ricaricate.• Le batterie ricaricabili devono essere ricaricate sotto la supervisione di un adulto.• Diversi tipi di batterie o batterie nuove e usate non 
devono essere mischiate.• Le batterie devono essere inserite rispettando la corretta polarità.• Le batterie scariche devono essere rimosse dal giocattolo.• I morsetti di alimentazione non devono essere  
cortocircuitati.• Non cercare di aprire le batterie.• Non gettare le batterie nel fuoco, potrebbero esplodere o perdere liquido.• Le batterie devono essere sostituite da un adulto.• Togliere le batterie dal 
giocattolo se si intende riporlo per un lungo periodo.• Le batterie scariche devono essere gettate negli appositi contenitori. INFORMAZIONE AGLI UTENTI DI PILE E ACCUMULATORI - Attuazione della 
direttiva 2006/66/CE concernente pile, accumulatori e relativi ri�uti. Il simbolo del cassonetto barrato riportato sul prodotto o sulla sua confezione indica che le pile e gli accumulatori, alla �ne della 
propria vita utile devono essere raccolti separatamente dagli altri ri�uti per permetterne un adeguato trattamento e riciclo. L’utente dovrà, pertanto, conferire gratuitamente l’apparecchiatura giunta a 
�ne vita agli idonei centri comunali di raccolta di�erenziata dei ri�uti elettrici ed elettronici, oppure riconsegnarla al rivenditore. L’adeguata raccolta di�erenziata per l’avvio successivo delle pile e degli 
accumulatori dismessi al riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare possibili e�etti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego 
e/o riciclo dei materiali di cui essi sono composti. Lo smaltimento abusivo di pile ed accumulatori da parte dell’utente comporta l’applicazione delle sanzioni di cui alla corrente normativa di legge.
Le batterie devono essere inserite da un adulto secondo lo schema riportato sul vano batterie; per l'inserimento è necessario un cacciavite a croce.

ES - DESECHO DE APARATOS ELECTRÓNICOS (DIRECTIVA 2012/19/EU) 
El símbolo del contenedor tachado con una cruz indica que el producto no debe desecharse en la basura doméstica una vez �nalizada su vida útil, sino en un punto de recogida de residuos o centro de 
reciclaje. Como alternativa, (a) el consumidor puede consultar al minorista la posibilidad de devolverlo al adquirir un aparato equivalente, a razón de uno por uno, según lo dispuesto en el artículo 5, 
párrafo b; (b) el aparato podrá entregarse de forma gratuita, sin obligación de compra, en el caso de desechar un aparato eléctrico o electrónico pequeño (medidas externas inferiores a 25 cm en el caso 
de minoristas con una super�cie de venta de EEE de como mínimo 400 m2), según lo dispuesto en el artículo 5, párrafo c. El desecho adecuado de residuos favorece el reciclaje de piezas y materiales, y 
ayuda a proteger el medio ambiente y la salud. Según la legislación vigente, el desecho ilegal de residuos por parte del usuario puede suponerle penas estrictas. Para obtener más información acerca 
de la recogida selectiva de residuos especiales, póngase en contacto con la autoridad local. INFORMACIÓN SOBRE EL RECICLAJE DE PILAS El símbolo del contenedor tachado con una cruz indica que las 
pilas (o pilas / baterías recargables ) no deben desecharse en la basura doméstica, ya que pueden contener sustancias perjudiciales para el medio ambiente o la salud. Estos residuos deben llevarse al punto de recogida más cercano o centro de reciclaje. 
• Las pilas no recargables no deben cargarse.• Las pilas recargables (si se pueden extraer) tienen que retirarse del juguete antes de recargarse.• Las pilas recargables sólo deben cargarse bajo la supervisión de un adulto.• No deben mezclarse distintos 
tipos de pilas, ni pilas nuevas con pilas usadas.• Las pilas deben insertarse respetando la correcta polaridad.• Las pilas descargadas tienen que extraerse del juguete.• No provocar cortocircuitos sobre los bornes de alimentación.• No se debe intentar 
abrir las pilas.• No arrojar las pilas al fuego, podrían explotar o perder líquido.• Las pilas deben ser sustituidas por un adulto.• Retira las pilas antes de guardar el juguete durante un largo periodo de tiempo.• Las pilas descargadas o agotadas deben 
desecharse en los contenedores designados para el reciclaje. INFORMACIÓN PARA LOS USUARIOS DE PILAS Y ACUMULADORES- Aplicación de la directiva 2006/66/CE concerniente las pilas, acumuladores y relativos residuos. El símbolo del contenedor 
tachado que se encuentra sobre el aparato o en el embalaje del mismo, indica que las pilas y los acumuladores, al �nal de su vida útil deben ser recogidos por separado con respecto a otros residuos, para permitir el tratamiento adecuado y  el reciclaje. 
El usuario deberá por lo tanto, entregar de manera gratuita el aparato al �nal de su vida útil en los centros municipales adecuados de recogida separada de residuos eléctricos y electrónicos, o bien entregar el aparato al distribuidor. La adecuada 
recogida separada para enviar sucesivamente las pilas y los acumuladores eliminados al reciclaje, al tratamiento o a la eliminación compatible con el medio ambiente, contribuye a evitar posibles efectos negativos en el medio ambiente y en la salud, 
y facilita volver a utilizar y/o reciclar los materiales de los que se compone el aparato. La eliminación no autorizada de pilas y acumuladores por parte del usuario conlleva la aplicación de sanciones establecidas en la actual normativa legislativa. Las 
baterías deben ser instaladas por un adulto de acuerdo con el diagrama que se muestra en el compartimiento de las baterías y utilizando un destornillador.

PT - DESCARTE DE APARELHOS ELÉTRICOS (DIRETIVA 2012/19/UE).
O símbolo da lixeira com uma cruz indica que o produto não deve ser descartado no lixo doméstico no �nal de sua vida útil. Em vez disso, ele deve ser levado ao ponto de coleta designado ou à instalação de reciclagem mais próximo. Como alternativa, 
(a) consulte seu revendedor e devolva o produto ao comprar uma substituição, individualmente, de acordo com o artigo 5, vírgula b, (b) descarte gratuito, sem obrigação de compra, para REEE de pequeno porte (dimensão externa abaixo de 25 cm 
em lojas de varejo com uma área de vendas de EEE de pelo menos 400 m2) de acordo com o Artigo 5, vírgula c. O descarte adequado promove a reciclagem de peças e materiais, além de ajudar a proteger o meio ambiente e a saúde humana. De 
acordo com a legislação atual, penalidades severas são aplicadas contra aqueles que descartam produtos ilegalmente. Para obter mais informações sobre a coleta de resíduos especiais, entre em contato com sua Autoridade Local. INFORMAÇÕES 
SOBRE RECICLAGEM DE PILHAS O símbolo da lixeira com uma cruz indica que as pilhas (ou células/acumuladores recarregáveis) não devem ser descartadas no lixo doméstico, pois podem conter substâncias que podem ser prejudiciais ao meio 
ambiente ou à saúde humana. Elas devem ser levadas ao ponto de coleta designado ou à instalação de reciclagem mais próximo para descarte. • Pilhas não recarregáveis   não devem ser recarregadas. • Pilhas recarregáveis   (se forem removíveis) devem 
ser removidas do brinquedo para serem recarregadas. • Pilhas recarregáveis   devem ser recarregadas somente sob supervisão de um adulto. • Não misture tipos diferentes de pilhas ou pilhas novas e usadas. • Pilhas devem ser inseridas com a polaridade 
correta. • Pilhas gastas devem ser removidas do brinquedo. • Os terminais de alimentação não devem ser curto-circuitados. • Não tente abrir as pilhas. • Não jogue as pilhas no fogo, pois elas podem explodir ou vazar algum líquido. • As pilhas devem 
ser trocadas somente por adultos. • Remova as pilhas antes de guardar o brinquedo por longos períodos. • Descarte pilhas descarregadas nas lixeiras de reciclagem designadas. INFORMAÇÕES PARA USUÁRIOS DE BATERIAS E ACUMULADORES - 
Implementação da diretiva 2006/66/EC sobre baterias, acumuladores e seus resíduos. O símbolo de lixeira riscado no produto ou em sua embalagem indica que as baterias e acumuladores, no �nal de sua vida útil, devem ser coletados separadamente 
de outros resíduos para permitir um tratamento e reciclagem adequados. O usuário deve, portanto, entregar o equipamento no �nal de sua vida útil gratuitamente aos centros municipais de coleta seletiva de resíduos elétricos e eletrônicos 
quali�cados ou devolvê-lo ao revendedor. A coleta seletiva adequada para a futura reciclagem, tratamento e descarte ambientalmente compatível de baterias e acumuladores ajuda a evitar possíveis efeitos negativos sobre a saúde e o meio ambiente 
e promove a reutilização e/ou reciclagem dos materiais dos quais são compostos. O descarte inadequado de baterias e acumuladores pelo usuário acarreta a aplicação das penalidades previstas na legislação vigente. As pilhas devem ser instaladas 
por um adulto de acordo com o esquema apresentado no compartimento das pilhas e utilizando uma chave de fendas.

FR - RECYCLAGE DES APPAREILS ÉLECTRIQUES (DIRECTIVE 2012/19 /UE) 
Le symbole de la poubelle barrée avec une croix indique que le produit ne doit pas être jeté avec les déchets domestiques à la �n de sa durée de vie. Au lieu de cela, il doit être apporté au point de collecte le plus proche ou sur un site de recyclage. 
Alternativement, (a) véri�er auprès de votre revendeur et renvoyer le produit lors de l'achat d'un produit de remplacement, sur une base individuelle, conformément à l'article 5, virgule b, (b) remplacement sans obligation d'achat pour les petites 
entreprises WEEE (dimension externe inférieure à 25 cm dans les magasins de détail avec une surface de vente de EEE d'au moins 400 m2) conformément à l'article 5, virgule c. Une destruction appropriée favorise le recyclage des pièces et des 
matériaux, ainsi que la protection de l'environnement et de la santé humaine. En vertu de la législation actuelle, des sanctions strictes sont appliquées contre ceux qui éliminent détruisent illégalement des produits.  Pour plus d'informations sur la 
collecte de déchets spéciaux, contacter les autorités locales. INFORMATIONS SUR LE RECYCLAGE DES PILES Le symbole de poubelle à roues avec une croix indique que les batteries (ou accumulateurs rechargeables) ne doivent pas être déposées dans 
les ordures ménagères car ils peuvent contenir des substances qui pourraient être nuisibles pour l'environnement ou la santé humaine. Ils doivent être mis dans un point de collecte ou de recyclage approprié. • Les piles ne doivent pas être rechargées.• 
Les accumulateurs doivent être enlevés du jouet avant d’être chargés.• Les accumulateurs ne doivent être chargés que sous la surveillance d’un adulte.• Di�érents types de piles ou accumulateurs ou des piles ou accumulateurs neufs et usagés ne 
doivent pas être mélangés.• Les piles et accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité.• Les piles et accumulateurs usagés doivent être enlevés du jouet.• Les bornes d’une pile ou d’un accumulateur ne doivent pas être mises en 
court-circuit.• Ne pas tenter d'ouvrir les piles ou accumulateurs.• Ne pas jeter les piles au feu, peuvent exploser ou perdre du liquide.• Les piles doivent être changé par un adulte.• Toujours retirer les piles ou accumulateurs lorsque le jouet n’est pas 
utilisé pendant une longue période.• Déposer les piles usagées dans des containers de recyclage prévus à cet e�et. INFORMATION POUR LES UTILISATEURS DE PILES ET D'ACCUMULATEURS- Application de la directive 2006/66/CE relative aux piles et 
accumulateurs ainsi qu’aux déchets de piles et d’accumulateurs. Le symbole de la poubelle sur roue barrée d'une croix apposée sur le produit ou sur son emballage indique que les piles et les accumulateurs doivent, au terme de leur période 
d'utilisation, être collectés séparément des autres déchets pour en permettre un traitement et un recyclage appropriés. L’utilisateur doit par conséquent envoyer l'équipement dont il désire se défaire gratuitement dans les centres municipaux de tri 
et de stockage des déchets électriques et électroniques, ou le remettre au revendeur. La collecte di�érenciée adéquate pour l'envoi ultérieur des piles et des accumulateurs à supprimer au recyclage, au traitement et à l'élimination compatibles avec 
l'environnement contribue à la prévention d'éventuels e�ets négatifs sur l'environnement et sur la santé, et favorise la réutilisation et/ou le recyclage des matériaux dont ils sont composés. L'élimination abusive de piles et d'accumulateurs par 
l'utilisateur prévoit l'application des sanctions indiquées dans les dispositions de la loi actuellement en vigueur. Les piles doivent être installees par un adulte conformément au le schéma �gurant dans le compartiment à piles  et à l’aide d’un tournevis. 

DE - ENTSORGUNGSHINWEIS FÜR ELEKTRONISCHE GERÄTE (VERORDNUG 2012/19/EU) 
Das Symbol der Mülltonne mit Kreuz bedeutet, dass der Artikel am Ende seiner Laufzeit nicht im Hausmüll entsorgt werden darf.  Geben sie diesen bei ihrem nächstgelegenen Sondermülldepot oder dafür vorgesehene Rücknahmestellen ab. 
Außerdem sind zur Rücknahme verp�ichtet sowohl stationäre als auch Online-Händler, die über eine Verkaufs�äche bzw. Versand- und Lager�äche für Elektro- und Elektronikgeräte von mehr als 400 m² verfügen. Zurücknehmen müssen diese Händler 
sowohl in dem Fall, dass sie ein neues, gleichwertiges Gerät erwerben, als auch in dem Fall, dass kein neues Gerät erworben wird. Ohne Neukauf eines entsprechenden Gerätes ist der Handel allerdings nur verp�ichtet, solche Geräte zurückzunehmen, 
bei denen keine äußere Abmessung mehr als 25 cm beträgt. Fachgerechte Entsorgung trägt zum Umweltschutz, zum Schutz der Gesundheit und zur Ressourcenschonung bei. Illegale Entsorgung verstößt gegen geltendes Gesetz und wird mit 
Geldstrafen geahndet. Für mehr Informationen über fachgerechte Entsorgung fragen sie die zuständigen Behörden. ENTSORGUNGSHINWEIS FÜR BATTERIEN Das Symbol der Mülltonne mit Kreuz bedeutet, das die Batterien (oder wiederau�adbare 
Batterien und Akkus) nicht im Hausmüll entsorgt werden dürfen, da diese gesundheitsgefährdente und umweltschädliche Sto�e enthalten können. Geben sie dies bei ihrem nächstgelegenen Sondermülldepot oder dafür vorgesehne Rücknahmes-
tellen ab. • Nicht wiederau�adbare Batterien dürfen nicht aufgeladen werden.• Wiederau�adbare Batterien (wenn sie entnommen werden können), müssen vor dem Au�aden aus dem Spielzeug herausgenommen werden.• Wiederau�adbare Batterien 
dürfen ausschließlich unter Aufsicht von Erwachsenen aufgeladen werden.• Verwenden Sie keine unterschiedlichen Typen von Batterien und setzen sie nicht gleichzeitig neue und gebrauchte Batterien ein.• Legen Sie diese so ein, dass die positiven 
und negativen Pole an der richtigen Stelle sind.• Entfernen Sie leere Batterien aus dem Spielzeug.• Schließen Sie nicht die Verbindungsstege kurz.• Batterien nicht versuchen zu ö�nen.• Batterien nicht ins Feuer werfen. Explosionsgefahr.• Batterien 
müssen von Erwachsenen gewechselt werden.• Entfernen Sie die Batterien aus dem Spielzeug, wenn es für einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird, um ein eventuelles Auslaufen zu verhindern. Bei Flüssigkeitsaustritt (defekte Batterien), diese 
nicht  mit der Haut und den Augen in Kontakt bringen. Flüssigkeit nicht in den Mund nehmen.• Werfen Sie verbrauchte Batterien nicht in den Hausmüll, sondern bringen Sie diese zu einer.Sammelstelle oder entsorgen Sie diese bei einem Sondermüll-
depot. INFORMATIONEN FÜR DIE NUTZER VON BATTERIEN UND AKKUMULATOREN- Umsetzung der Richtlinie 2006/66/EG über Batterien und Akkumulatoren sowie Altbatterien und Altakkumulatoren. Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne 
auf dem Gerät oder der Verpackung weist darauf hin, dass die Batterien und Akkumulatoren am Ende ihres Lebenszyklus getrennt von anderen Abfällen gesammelt werden müssen, um ihre ordnungsgemäße Behandlung und Verwertung zu 
ermöglichen. Der Nutzer muss das am Ende des Lebenszyklus angelangte Gerät deshalb kostenlos an entsprechende kommunale Zentren für die getrennte Sammlung von Elektro- und Elektronikgeräten übergeben oder an den Händler zurückgeben. 
Die angemessene getrennte Müllsammlung zur Gewährleistung des anschließenden fachgerechten Recyclings und der umweltfreundlichen Entsorgung der Batterien und Akkumulatoren trägt dazu bei, dass etwaige negative Ein�üsse auf die Umwelt 
und Gesundheit vermieden und Materialien der Batterien und Akkumulatoren wieder verwertet und/oder recycelt werden können. Eine rechtswidrige Entsorgung von Batterien und Akkumulatoren durch den Nutzer führt zur Auferlegung der von 
den einschlägigen Gesetzesbestimmungen vorgesehenen Verwaltungssanktionen. Das Einlegen der Batterien sollte durch einen Erwachsenen gemäß der Abbildung auf dem Batteriefach und mithilfe eines Schraubendrehers erfolgen.
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